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ARSREDOVISNING

Faststillelseintyg

Undertecknad styrelseledamot intygar hiirmed att en med denna undertecknad kopia likalydande koncernresultat- och
balansrikiiing samt resultat- och balansrikning blivit faststalld pad arsstimima 2023-06-29. Stamman beslot tillika godksnna

styrelsens forslag till vinstdisposition.




ebm-papst AKTIEBOLAG org.nr 556176-9513

ARSREDOVISNING
for rékenskapsaret 1 april 2022 - 31 mars 2023

FORVALTNINGSBERATTELSE

Verksamheten samt agarférhallanden

--ebm paps"t AB med sa‘t’e i S’foc'khalms 'lan Jarfa‘l'la

-GmbH i Tyskland (orgamsatlonsnummer HRBSQOSOQ).

Overgripande moderbolag fér koncernen ar ebm-papst

Mulfingen GmbH & Co KG i Tyskland.

Tillsammans med det helégda dotterbolaget

ebm-papst AS i Norge, marknadsfér och séljer man
flaktar och flaktmotorer fran moderbolaget i Tyskland.

ebm papst AB saljer ﬂaktar samt’ ﬂ'aktsys’tem i sava‘l

.EM kunder samt vid byggnatlon for Retrof t_-

marknaden. Utéver det erbjuder ebm-papst digitala
'Iosnmgar till bAde OEM- och Retrofit-marknaden med

fokus pa effektivitet, luftkvalitet och stéd fér

digitalisering av vara kunder. Produkt- och

IGsningserbjudandet foljer var Green Intelligence-
filosofi som ger betydande fordelar i bade

energibesparingar och anvandbarhet jamfort med
traditionella system pa marknaden.
Visentliga hindelser under rakenskapsaret

ebm-papst AB har fortsatt att lagga ut processer, som
sej t‘inhor kémverksam'het*en pa 'tredje pﬁar’t Detta for att

produktlonen_ | wlket ger okad ﬂex:bihtet och Okad

kostnadskonkurrens.

leveranser tlll var kundbas med tanke pa
begransningarna pa marknaden. Séarskilt, men inte
begrénsat till, omradet fér elektronikkomponenter.
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for the financial year 1 Apn_s 2022 — 31 March 2023

MANAGEMENT REPORT

Business activities and ownership

ebm-papst AB, with registered offices in the county of

Stockholm, Jarfalla municipality, is a wholly owned
subsidiary of ebm Beteiligungs GmbH (corporate

identity number HRB590509) in Germany. The overall

Parent Company for the Group is ebm-papst Mulfingen
GmbH & Co KG in Germany.

'Tegether wnth the wholly awned subs&dlary ebm papst

:a_nd fa.n_ m@to_r.s prod_ucts_ fmm th_e F’-a-rent _Cemp_a_ny in
Germany.

ebm-papst AB Is selling value-added fan systems as
well as fans as a component to both OEM clients and
into the Building Retrofit market. Beyond that ebm-
papst is offering digital solutions to both the OEM and
Retrofit market focusing on efficiency, air quality and
supporting digitization of our customers. The product
and solution offerings follow our Green Intelligence
philosophy that provide significant advantages in both
energy savings and usability compared to traditional
systems on the market.

Significant events during the financial year
-ebm papst AB' has contmued 'to outsource none-core

.th.e Io.f;:al pmductton prwn@.ng enhanced ﬂembility.and

increased cost competitiveness.

This strategy also followed ebm-papst group-wide
efforts to secure supplies to our customer base given

the limitations in the market. Especially, but not limited

to, the field of electronics components.




Finansiell versikt

Bolagets redovisningsvaluta ar | svenska kronor (SEK).

Belopp redovisas i tusentals kronor (tkr) om inget

annat anges.

-Koncernens omsattmng uppglck ‘tlll 527 MSEK

fll 54 MSEK (47 MSEK).

Moderbolagets omséattning uppgick till 462 MSEK
(378 MSEK). Resultatet efter finansnetto redovisas

Till 48 MSEK (60 MSEK).

Overgripande marknadsférhallanden och
utveckhng!aterhamtmng har varit utmanande | bérjan

av rdkenskapsaret pa grund av den dvergripande

globala materialférsériningssituationen. Vi borjade se

betydande fmbattrmgar samt forbattrad stabilitet och

robusthet i var leveranskedja under vart fjarde kvartal
av rakenskapsaret.

Inom bade OEM- samt Retrofit-forsaljningen sag vi en
fortsatt kontinuerlig d’kn'ng av efterfragan pa vart
sortimentet. Beroende pa produktkategori samt vara
ﬂaktars produktmnsanlaggmngar har d@tta Iett ’[lll att Vi

DIGITALA VERKSAMHETEN, under-tvergripande
NEO-varumirket ebm-papst, utvecklades vidare och
férblir en viktig pelare for de kommande aren som
kommer att stodja tillvaxt och diversifiering av var

affarverksamhet.

EXPORTHANDELN 6kade jamfért med tidigare ar da
stérre betydande kunder omfokuserade sina
affarslinjer bort fran COVID-relaterade
produktkategorier, som orsakade nedgangen, till icke-
COVID-relaterade produkter.

Information avseende den finansiella utvecklingen for
koncernen och moderbolaget framgar av bifogad
femarssammanstalining pa sid 37 samt tillhGrande
definitioner pa sid 38.

Det internationella kreditvarderingsinstitutet Bisnode

(tidigare Soliditet AB) har bibehallit betyget AAA for

ebm-papst AB. Denna ranking har bolaget haft i 30 ar

A
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Financial overview

The company’s reporting currency is the Swedish
Krona {(SEK).

Unless otherwise stated, all amounts are reported in
SEK thousands,

The Group’s sales totalled SEK 527 million
(SEK 429 million). Profit after net interest income/
expense was SEK 54 million (SEK 47 million}.

The Parent Company's sales totalled SEK 462 million
(SEK 378 million). Profit after net interest income/
expense was SEK 48 million (SEK 60 million).

Overall market conditions and development/recovery
have been challenging in the beginning of the financial
year due to the overall global material supply situation.
We started to see significant improvements and
enhanced stability and robustness of our supply chain
with our 4 quarter of the financial year.

In both OEM and RETROFIT sales we saw continuous
increase in demands over the brought range that kept
and forced us into allocation situations or even
production stops at our customers depending on the
product category and effected production plants of our
fans.

DIGITAL BUSINESS under the ebm-=papst NEO brand
umbrella was further developed and stays a major
pillar looking into the next years that will support
growth and diversification of our business.

EXPORT BUSINESS increased vs previous with major
customers re-focusing their business lines away from
COVID related product categories that caused slow-
down for non-COVID related products in the previous
year.

For information on the financial performance of the
Group and the Parent company, please refer to the
appended five-year summary on page 37 and
associated definitions on page 38.

ebm-papst AB has retained its AAA credit rating from

the international rating institution, Bisnode (formerly
Soliditet AB). The company has had this rating for 30

years.
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Risker och osikerhetsfaktorer

Var utveckling inom marknadssegmentet for
ventilationsaggregat och luftbehandlingsenheter &r
fortsatt gynnsam — lampliga atgarder inom forskning

och utveckling har vndtagits bade pa koncern och
ebm-papst AB-niva fér att méta de dkade kraven pa

loT-omradet i byggindustrin. Vi férvantar oss att de
forbattrade prcduktemradena kommer att tillgodose

dessa krav pa lampligt satt;

Inom varmepumpsmarknaden férvantar vi oss en
ytterhgare konsolidering som driver pa fler 6kade krav
pa kostnadseffektivitet utover 6kade krav pa
produktegenskaper. Aven har har atgérder utforts,

bade hos ebm-papst gruppen samt hos ebm-papst AB,

for att klara forandrmgama och for att sdkerstélia en
stabil tillvaxt de ndrmaste aren.

Kontinuerliga insatser inom atfarsutveckling och
diversifiering medfér att ebm-papst AB kan bibehalla

sin stabila position p& marknaden.

farts_atter Aven _de_t ko_mman_de aret .a:c:h darmed ser vi
ingen hogre risk | var valutaexponering an tidigare.

Supply chain - global materialbrist
Med den starka aterh&mtningen pa de globala
marknadérha 's'télldes Vi"i'nffjr 5kiade¥ utmaningar

'kvartalen av vart rakenskapsar Obalansen melian

efterfragan och utbud resulterade i 6kningar av bade

materialpriser och komponentledtider.

Med fokus pa modulara/flexibla konstruktioner och ett
--strategtskt prod uktsomment 'fo'r' 'den Iokala

kunde Iattare anpassa vart pmduktsortlment med

alternativa komponenter som hjalpte till att sakra
produktionen inom olika omraden.

Ink6psverksamheten utokades ytterligare till t.ex. kép

av trogrorligt lager inom ebm-papst koncernen for att
sakerstéalla basta mojliga support fér vara kunder.

Kreditrisk &r ett viktigt fokusomrade och féljs noga av

finansgruppen i samarbete med forséljningsgrupperna.

Vi forvantar oss en 6kad risk fér kundfériuster, men
eftersom forséljning sker till flera kunder inom olika

branscher och segment forvantar vi oss en begransad
paverkan

Kostnader och investeringar har setts over samt
anpassats till den nuvarande situationen.
Investeringarna har prioriterats pa omraden som

forbattrar den operativa prestationen, t.ex. i lager och

produktion:
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Risks and uncertainties

Our development in the market segment for ventilation
units as well as air handiing units remains favorable —
appropriate R&D measures have been taken both on
the Group as well as ebm-papst AB level to address
the increased requirements in the area of [oT in the
building industry. We expect that the enhanced product
ranges will address these enhanced demands in an
appropriate manner.

In the field of heat pumps we expect a further
consolidation that is driving requirements on cost-
competetiveness beyond increased demands on
product features. Also here measures have been taken
both on the ebm-papst group as well as on the ebm-
papst AB side to cope with the changes and to ensure
a stable growth over the coming years.

dwersn.frcatlan _me_an .that ebm papst AB can mamtain-
its stable position in the market.

Supply chain - global material shortages

With the strong recovery of the global markets-we were
faced with increased supply c:hallenges in the first
three quarters of our fiscal year. The imbalance of
demand and supply resulted in increases in both
material prices and component lead-times accordingly.

pmduct range for the l_ocal value-add preductm_n we
remained in a strong position and could adapt our
product range more easily with alternative component
that helped on securing output in various areas.

Sourcing activities were further increased. We e.g.

sourced slow moving stock within the ebm-papst group

to ensure best possible support for our customers.

Credit risk is an important focus area and is closely
followed by the finance group in collaboration with the

sales groups. We expect an increased risk of customer

losses, but since sales are made {0 several customers
in different industries and segments, we expect it to be
limited.

Costs and investments have been reviewed and
adapted to the current situation. Investments have

been focused on areas that improve operational

performance such as in warehouse and production.




Transaktioner i utldndsk valuta _
Finansverksamheten i form av riskhantering, valutor
och upplaning har under verksamhetsaret skeft i

ebm-papst AB.

Koncernens fakiurering sker till storsta delen i euro 1ol

av svenska kronor och darefter norska kronor.

Inképen till koncernens verksamhet sker
huvudsakligen i euro fran bolag inom ebm-papst
gruppen.

Valutarisk — IOpande transaktioner

Vid handel mellan koncernforetag, leverantérer och
kunder uppstar en transaktionsrisk om betalning sker i
annan valuta an koncernféretagets lokala valuta.

Foérséljningen i svenska kronor har bolaget valt att
sékra med valutaklausuler.

En storre del av inképen gors i euro. Utflodet av euro
ar storre an inflédet.

Valutarisk — omrdkningsexponering
Omrakningsexponering uppstar ndr utldndska
koncernféretags egna kapital omraknas till svenska
kronor. Koncernens policy har varit att inte sékra
utlandska dotterbolags egna kapital.

Ranterisker . .
Ingen risk da koncernen ej har nagra réntebarande
skulder.
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Transactions in foreign currencies
Financial activities in the form of risk management,

foreign currencies and loans were carried out at

ebm-papst AB during the financial year.

The Group’s invoicing is mostly in euros, followed by

Swedish krona and then Norwegian krona.

Purchases for the Group’s business are made mainly

Currency risk — current transactions
Transactions between Group companies, suppliers
and customers give rise to transaction risk if payment
is made in a currency other than the local currency of

the Group company in question.

The company has decided that sales in Swedish

kronor should be hedged using currency clauses.

A large proportion of purchases are made in euros.

The outflow of euros is greater than the inflow.

Currency risk — translation exposure o
Translation exposure arises when the equity of foreign
Group companies is translated into Swedish kronor.
The Group’s policy has been not to hedge the equity of
its foreign subsidiaries. '

Interest rate risks _
No risk since the Group has no interest-bearing




Kvalitets- och kvalitetssékringsinsatser spelar en
nyckelroll hos ebm-papst AB med starkt kundfokus pa
alla processer for att leverera utmaérkta produkter och
losmngar till vara kunder. Genom ett néra samarbete
med vara kunder och leverantérer kan vi kontinuertigt
utveckla och forbétira vara processer, produkter och
system med ett mal mot noll defekter.

ebm-papst AB har certifierats enligt den internationella
ISO 9001-standarden sedan 1994,

Efter uppgraderingen av kvalitetssystemet 2017
integrerades vi slutiigen framgangsrikt i vart ebm-papst
koncernledningssystem (IMS) och &r en nu en del av
multi-site-certifieringen i enlighet darmed.

_M'i'l_j;i:'iled-n-_i'nrg;_ssy-ste;m;

ebm papat koncemen Verksamheten bedrws med
effektivt utnyttjande av resurser och med minsta
mojliga inverkan pa miljon. Miljéfragorna ses som en
naturlig och integrerad del i affarsverksamheten.

..*.

tidlgt skede med att utvardera ﬂya reserlkt!mjer for att
bidra tilf vara 6vergripande miljémal.

Greenintelligence &r den fortsatta utvecklingen av
ebm-papsts valkanda GreenTech-filosofi.
Greenlntelligence star for mycket effektiva och
intelligent sammankopplade EC-fldktar och motorer.
Det star for processeffekiivitet genom digitalisering och
for Industry 4.0. Dessutom star det for att
optimeringspotentialen uppfylls genom dataanalys. For
oss betyder Greenlntelligence ocksa ait framja
hallbara tankar och handlingar pa alla omraden, bland
annat genom anvandning av artificiell intelligens.

Sedan 1999 &r ebm-papst AB certifierat enligt den
internationella standarden ISO 14001 och ingar sedan
ar 2017 i multi-site-certifieringen med ebm-papst
koncernen.

Merparten av ebm- papst koncernens direkia
miljépéverkan kan hénforas till energiférbrukning i vara
fastlgheter_ transporter och forpacknmgar Modema

mlljomass:ga ferdelar Jamfort med manga andra
alternativ.

ebm-papst koncernen har paborjat utruliningen av ett
amfatt.ande uSGuprcjekt ramverk for bolage’ts

en_tredj_e p_a_r_‘t_ fQ.F _.att mota framtada behw inom _
respektive omrade. ebm-papst AB ingar darmed i detta
projekt.
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Quality assurance systems

'Quali’ty and | qua’lity assurance e‘ﬁor‘ts play a key role at
pmcesses t@ dehver Gutsfandmg pr@ducts and
solutions to our clients. Collaborating with both our
customers and su.p_pl_le_rs in a close partnership enables
us to continuously develop and improve our processes,
products and systems with a target towards zero
defect.

ebm-papst AB has been certified to the international
1ISO 9001 standard since 1994.

After the quality system upgrade in 2017 we finally
integrated successfully into our ebm-papst Group
Management System (IMS) and are part of the multi-
site certification accordingly. h

Environmental management systems

Environmental efforts continue to be a priority for the
ebm-papst Group. Our-operations make efficient use of
resources with the minimum possible impact on the
environment. We regard environmental issues as a
natural, integral part of our business activities.

ebm-papst AB continued its transition of the car fleet
towards full electric vehicles, Besides that, the
company Is.also In early ._s_tages_o_f evaluating new
travel guidelines to contribute to our overall
environmental goals.

Greenlntelligence is the consistent development of
ebm-papst’'s well-known GreenTech philosophy.
Greenlntelhginnce stands for haghly efﬁment and

stands for pmcess efﬁcrency through d:gitahzatmn and
for Industry 4.0. Furthermore, it stands for the
fulfillment of optimization potential through data
analysis. For us, Greenlintelligence also means
promoting sustainable thoughts and actions in all
areas, including by using artificial intelligence.

ebm-papst AB has been certified to the international
SO 14001 standard since 1999 and is part of the
multi-site certification with the ebm-papst Group since
2017, '

Most of the direct environmental impact by the ebm-
papst Group is attributable to the energy consumption
in our properties, transport and packaging. Modern,
e‘ﬁicienft EC-—fa*n's fra'm ebm 'pa‘pst have great

opnans

On group level we started to roll-out a main

sustalnabrlity roadmap project, ESG, together with a
3rd party fo address future needs and define a path
tewards net-uzero ebm-pa_pst AB is involved in those




Hallbarhetsrapport Sustainability Report

| enlighet med ARL 6 kap 11§ har ebm-papst AB valt In accordance with ARL 6 Chapter 118§, ebm-papst AB
att uppréatta den lagstadgade hailbarhetsrapporten som has chosen to establish the statutory sustainability

en fran arsredovisningen avskild rapport. report as a report from the Annual Report. The
Hallbarhetsrapporten har éverlamnats till revisorn sustainability report has been submitted to the auditor
samtidigt som arsredovisningen. at the same time as the annual report.

Hallba r-'h_e;t-_s-_rira;p.p_qrt.e.-n_' finns tillgénglig pa bolagets The sustainability report is available on the company's
hemsida via nedan lank. website via the link below.

https://www.ebmpapst.se/sv/company/sustainabilityreport
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Fordndring av eget kapital, koncernen

Change in shareholders’ equity, the Group

—

Aktiekapital

Share capital | Additional paid-

~ Owrig tillskjutet |

kapital

in capital

Annateget | Summa eget
kapital inklusive kapital
arets resultat
Other capital Total equity
including profit
for the year

Eget kapital 1 april 2022

Omrékningsdifferenser

Avets resultat

‘ 'E.g;etkapi?tal' 31 mars 2023

——

30 000

'y
!

30 000 |

Av annat eget kapital avser 898 248 tkr kvarvarande varde pa andelar i

Systemair AB

Forandring av eget kapital, moderbolaget

1 002 454 1 038 454 | Equity, 1 April 2022 l

27500 | -27 500-| Dividends

-1 952 -1 952 | Translation adjustments l

46 652 46 652 | Profit for the year

1019 654 1 065 654 | Equity, 31 March 2023

Of other capital, SEK 898,248 thousand refers to the remaining value of
shares in Systemair AB.

Change in sharehoiders’ equity, the Parent Company

Eget kapital 1 april 2022
Utdelningar

Arets resultat

Aktiekapital

Share capital

Reservfond

Statutory
reserve

30 000

|

30 000 |

6000
-I

Fritt eget kapital | Summa eget
mklusive arets | Kapital
resultat ﬁ
Non-restricted |
equity including |
profit forthe |

Total equity

e

69 152 | 105 152 | Equity, 1 April 2022

-27'500 | .27 500 | Dividends

39332 | 39332 | Profit for the year

80 984 | 116 984 | Equity, 31 March 2023

. _ |

Aktiekapitalet utgérs av 300 000 aktier, kvotvérde 100 kr. Vid
arsstdmman i juni 2022 beslutade man dela ut 17,500 tkr. Vid extra
bolagsstamma har man beslutat om efterutdelning med 10,000 tkr

vilket skett under aret.

Moderbolaget, kr
Forslag till vinstdisposition

Till arsstdmmans forfogande star:

Balanserad vinst
Arets resultat

Styrelsen foreslar att :

till aktiedgarna utdelas kronor 33:33/aktie

| ny rakning balanseras

b
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The share capital consists of 300,000 shares at a quota value of

SEK 100. At the Annual General Meeting in June 2022, a decision was
made to distribute SEK 17,500 thousand, At Extra General Meeting, a
total dividend of SEK 10,000 thousand was resolved, which happened
during the year.

The Parent Company, SEK
Proposed disposition of earnings

The following funds are available for disposition by the
annual general meeting of the shareholders:

41651 493 Profit brought forward
39 331 908 Profit for the year

80 983 401

The Board of Directors propose:

10 000 000 dividend to the shareholders SEK 33.33 share
79 983 401 to be carried forward

80 983 401

VIDIMERAS .

T



Koncernens resultatriakning

tkr; 1 April ~31 Mars.

Nettoomséttning
Kostnad for salda varor

Bruttoresultat
Férsaliningskostnader
Adrn'i-niistraﬂanzsk‘e.stn-ad-er
Ovriga rorelseintakter

Qvriga rorelsekostnader

Rorelseresultat

Resultat fran finansiella investeringar

Resultat fran évriga vérdepapper
Ovriga ranteintéakter och liknande
resultatposter

Réntekostnader och liknande
resultatposter

Skatt pa arets resultat

Arets resultat

Hanforlig till

N
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fnnehav utan bestdmmande inflytande

Not

1417

10

11

2022123

526 819
434 694

2021/22

429 374

82 125

-42 104

22 281

5707

-

80 968

-36 433
-18 872
2828

33 447

20 015

610

54 038

7386

46 652

46 652

40 355

Consolidated income statement

SEK (thousands) April 1 ~March 31

Net sales
Cost of goods sold

Gross profit/loss

Administration expenses

Other operating income
Other operating expenses

Operating profit/loss

Result from financial investments

Result from other securities

Other interest income and similar

profit/loss items
Interest expense and similar
profit/loss items

Profit/loss after net financial items.

Tax on profit for the year

Net profit/loss for the year

Atfributable to
Parent Company’s shareholders

Non-controlling interests

Note

1to07

10

11

12
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Koncernens balansriakning
tkr, 31 Mars

TILLGANGAR
Anlaggningstillgangar

Immateriella anldggningstiligangar

Koncessioner, patent, licenser

Materiella anldaggningstiligangar.

Byggnader och mark

Maskiner och andra tekniska anldggningar
Inventarier och verktyg

Pagaende nyanldggningar

Finansiella anldqgningstillganqar

Andra langfristiga fordringar
Uppskjuten skattefordran

Sumima anldggningstillgangar

Omséttningstiligangar

Varulager

Varor under tiltverkning
Fardiga varor

Kortfristiga fordringar

Kundfordringar

Fordringar hos koncernféretag
@wig;}a fordringar
Skattefordran

Forutbetalda kostnader och upplupna intékter

Kassa och bank

Summa omsittningstillgangar

Summa tillgangar

556176-9513

Not  2023-03-31

13

13

40 693
12 084
4 501

1195

57 278

1195

36 321

11 6356.

- 5892

Consolidated balance sheet

SEK (thousands) March 31

ASSETS

Fixed assets

Intangible fixed assets

58 958

15 900 746
17 510

707

901 963

900 751

779
227

Concessions, patents, licences

Tangible fixed assets

Buildings and.land

Machinery and other technical facilities

Equipment and tools
Construction in progress

Financial asseis

901757

961055

342

961910

365

78581

78923

37482

37 847

123186

18 a7
1342

2 637

19 1361

71649

306

3 566
1845
1352

128623

78718

41756

249302

49 697

166 262

1210 357

1128172

Other long-term receivables
Deferred tax asset

Total fixed asseéts

Current assets

Inventory

Work in progress
Finished products

Current receivables

Trade accounts receivable

Receivables group .companies
Other receivables

Income taxes recoverable

Prepaid expenses and accrued income

Cash and bank balances

Total current assets

Total assets

Note

13

13

15
17

18

19



Koncernens balansrakning
tkr, 31 Mars

EGET KAPITAL & SKULDER
Eget kapital

Aktiekapital

Annat eget kapital inklusive arets resultat

Eget kapital hdanforligt till moderbolagets
aktiedgare

innehav utan bestédmmande inflytande

Avsittningar

Avsattningar for pensioner och liknande
férpliktelser N

Uppskjuten skatteskuld

Kortfristiga skulder

Leverantérsskulder

Skuider tiil koncernféretag

Forskott fran kunder

Skatteskuider

Ovriga skulder

Upplupna kosthader och forutbetalda intakter

Summa eget kapital och skulder

Not  2023.03-31

30.000

& 000

- 1019654

1 055 654

1055 654

22

30 000
6 000

1002 454

1038 454

oyl

1038454

8856
6222

23 ;99.:.352

24 15435

7 107

17029

34 847
704

5296
10458
14277

146 767

82 611

1210 357

1128172

Consolidated balance sheet
SEK (thousands) March 31

Note

Shareholders' equity

Share capital
Other confributed capital

Other capital including profit for the year

Shareholders “equity attributable to Parent
Company shareholders

Non-controlling interests

Total shareholders equity

Provisions ol

Provisions for pensions and similar
commitments

Deferred income-tax

Short-term liabilities

Trade accounts payable

Liabilities to group companies 23
Advance payments from customers

Tax liabilities

Other liabilities

Accrued expenses and deferred income 24

Total equity and liabilities




Kassaflodesanalys

Not
Den Iopande verksamheten
Rorelseresultat
Justering for poster som ej ingar i kassaflodet:

Avskrivningar 7
Forandringar avsattningar

Omrakningsdifferenser

Resultat fran gvriga vérdepapper

Erhéllen ranta 10
Erlagd rénta 11
Betald inkomstskait

Kassaflode fran den I6pande verksamheten
fore foréndring av rérelsekapital

Fordandring av rorelsekapital
Varulager

Kortfristiga fordringar
Kortfristiga skuider

Kassafléde fran den Iopande verksamheten

Investeringsverksamhet

Forvarv av immateriella anldggningstiligngar 13
Forvarv av materiella anlaggningstillgangar 13
Forandring av finansiella

anldggningstiligangar

Kassaflbde fran investeringsverksamhet
Finansieringsverksamhet

Utdelning till aktiedgare

Kassafiéde fran finansieringsverksamhet

Okning/Minskning av likvida medel

Likvida medel vid arets borjan
Likvida medet vid arets siut

v
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2022123

33 447

4929
-269

5

-1 230

2021/22

36 882

20015
610

49308

41 076
-49 143
55 768

8 993

11 388
802 416
-142
1183

23-880

-943
-3 647

269

857 914

-452

316

-4 '352_:1

- -15 388

=27 500 .

-27 500

-880 000

-880 000

-7 941

49 697
41 756

-37 474

87 171
49 697

Consolidated statement of

Adjustments for items not included in cash
flow:

Depreciation

Change provisions
Capital gain/ioss
Translation differences

Result from other securities
Interest received

Interest paid

Paid income tax

Cash flow from current operations
before change inworking capital

Change in working capital
Inventory

Short-term receivables
Trade accounts payable
Short-term liabilities

Cash flow from current operations

Investment activities

Acquisition of intangible assets

Acquisition of tangible assets
Change in financial assets

Cash flow from investment activilies
Financial activities

Dividend to shareholders

Cash flow from financial activities

Increase/Decrease in cash and bank
deposits

Cash and bank deposits, opening balance
Cash and bank deposits, closing balance

Note

1

13

11



tkr, 1 April =31 Mats

Nettoomsattning
Kostnad for salda varor

Bruttoresultat
Forsaljningskostnader
Administrationskostnader
Ovriga rérelseintékter

Rorelseresultat

Resultat fran finansiella investeringar

Resultat fran andelar i koncernforetag

Resuitat fran dvriga vérdepapper
Ovriga ranteintakter och liknande
resuitatposter

Réntekostnader och liknande
resultatposter

Resultat efter finansiella poster

Bokslutsdispositioner

Skillnad mellan bokford avskrivning och

avskrivning enligt plan
Periodiseringsfonder

Resultat fore skatt
Skatt pa arets resultat

A rets resultat

P
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Not

1l 7

10

11

21

12

2022123

-390 267

2021722

377 814

71 589

=35 456

3 062

19 565

7 963
20 015

315007
62 807

-30634.

636

16 324

48 160

-563
-5 153

-1 364
-4 069

42 444

3112

54 257

re 74,

39 332

51 614

Parent company income
statement
SEK (thousands) April 1 -~ March 31

Net sales
Cost of goods sold

Gross profit/loss

Selling expenses

Administration expenses

Other operating income
Operating profit/loss

Resuilt from financial investments

Result from participation in group companies
Result from other securities

Other interest income and similar

profit/loss items

Interest expense and similar profit/loss

items

Profitiloss after net financial items

Appropriations

Difference between booked depreciation and
depreciation according to plan

Statutory tax reserves.

Profit/ioss before tax
Tax on profit for the year

Net profit/loss for the year

Note

1t07

10

11

21

12




Moderbolagets balansriakning

tkl”, 31 Mars

TILLGANGAR

Anlaggningstitigangar

Immateriella anléggningstillgéngar

Koncessioner, patent, licenser

Materiella anldggningstiligangar

Byggnader och mark

Maskiner och andra tekniska anlaggningar

Inventarier och verktyg
Pagaende nyanldggningar

Finansiella anldgagningstiflgangar

Andra langfristiga vardepapper

Andelar i koncernforetag
Andra langfristiga fordringar

Uppskjuten skattefordran

Omsattningstillgangar

‘Varulager

Varor under tillverkning
Fardiga varor

Korifristiga fordringar

Kundfordringar

Fordringar hos koncernféretag
Ovriga fordringar
Skattefordran

Férutbetalda kostnader och Upplupna intakter

Kassa och bank

Not  2023-03-31

14

1814

1814

2022-03-31

1195

14

1195

32363
3770

26990

11203

4132
5892

47 692

48217

342
65 965

365

20621

66 307

18

110 789
9290
1 140
2637

1361

125 217,

29 986

Parent company balance sheet

SEK (thousarids) March 31

ASSETS

Fixed assets

Intangible fixed assets

Concessions, patents, licences

Tangible fixed assets

Land and buildings
Machinery and other technical facilities
Equipment and tools

Canstruction in progress

Financial fixed assets

Other long-term securities
Shares in group companies
Other long-term receivables
Deferred tax asset

Total fixed assets
Current assets

nventory

Work in progress
Finished _p.[‘_{]jd'u[;ts‘

Current receivables

Trade accounts receivable

Receivables g roup companies
Other receivables

Income taxes recoverable
Prepaid expenses and accrued income

Note

14

14

15
16
17

18

19

31239 36311 Cash and bank balances

Summa omsattningstiligangar 222763 145221 Total current assets

Summa tillgéngar 279 153 201 855 Total assets

A
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Moderbolagets balansraknini

tkr, 31 Mars

EGET KAPITAL & SKULDER

Eget kapital
Bundet egef kapital

Aktiekapital
Reserviond

Fritt eqet kapital

Balanserat resultat

Sumima eget kapital

Obeskattade reserver

Periodise !-‘gi_n;g sfonder
Ackumulerade dveravskrivningar

Avsittningar

Avséattningar for pensioner och liknande
forpliktelser

Kortfristiga skulder

Leverantbrsskuider
Skulder till koncernforetag
Forskott fran kunder
Ovriga skulder

Upplupna kostnader och férutbetalda intakter

Summa eget kapital och skulder

A
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Not

20

21

22

23

24

2023-03-31

30 000
6000

36 000

41 652
2 8e

116984

25904

9685

35589

015,

616

b 896
361

13 502
13 340_

125 964

279 1563

2022-03-31

30 000
6 000

36 000

17 538

51614

69152

i 05 152

20751
9122

20873

16 525
31410
704

6 080

12 226

65 945

201 855

Parent company balance sheet

SEK (thousands) March 31

SHAREHOLDERS® EQUITY & LIABILITIES

Shareholders’ equity
Restricted equity

Share capital
Statutory reserve

Nori-restricted equity

Profit brought forward
Net profit/loss for the year

Total equity

Untaxed reserves

otatutory tax reserves

Accumulated additional depreciation

Provisions

Provisions for pensions and similar
commitments

Short-term liabilities

Trade accounts payable

Liabilities to group companies
Advance payments from customers
Other liabilities

Accrued expenses and deferred income

Total equity and liabilities

Note

20

22

23

24




Moderbolagets
Kassaflodesanalys
tkr, 1 April —31 Mars

Den l6pande verksamheten

Rorelseresultat

Justering fér poster som inte ingar i
kassaflodet:

Avskrivningar

----

Erhallen ranta
Erlagd ranta
Betald inkomstskatt

Kassaflsde fran den I6pande verksamheten
fore fGrdndring av rorelsekapital

Forandring av rorelsekapital

Varulager

Kortfristiga fordringar

Leverantdrsskulder

Kortfristiga skulder

Kassaflode fran den lopande verksamheten

Investeringsverksamhet

Resultat frén dvriga vardepapper

Forvarv av immateriella anlaggningstillgangar

Farvary av materiella anlaggningstillgangar
Férdndring:av finansiella

anlaggningstiligangar

Kassafldde frén investeringsverksamheten
Finansieri ngsverksamhet

Aktieutdelning

Kassaflgde fran finansieringsverksamheten

Okning/Minskning av likvida medel

Likvida medel vid arets borjan
Likvida medel vid arets slut

556176-9513

10

11

14

2022123

19 565

4143
- =269

23 439

20015
-943
-3 204

269

22 428

=27 500

27 500 _

5072

36311
31 239

2021122

10 324

2958

18 966

1718
~422
-3 572

.

16690

826 910
-1 498

-2 806

851 412

16 679
452

316

1361

-880 000

-27 227

63 538
36 311

Parent company statement of
changes in financial position
SEK (thousands) April 1 — March 31

Current operations

Net operating profit/loss

Adjustments for items not included in cash

flow:

Depreciation
Change provisions

Interests received
Interests paid

Cash flow from current operations before
change in working capital

Change in working capital

inventory

Short-term receivables

Trade accounts payable
Short-term liabilities

Cash flow from current operations
Investment activities

Resuilt from other securities

Acquisition of intangible assets
Acquisition of tangible assets

Change in financial fixed assets

Cash flow fromr investment activities
Financial activities

Dividends

Cash flow from financial activities

Increase/Decrease in cash and bank
deposits

Cash and bank deposits, closing balance

Note

10
11

14
14



Redovisnings- och virderingsprinciper

Belopp I'tusentals kronor om inget annat anges.

Alimanna redovisningsprinciper

Arsredemsnmgen eeh kencemredewsnmgen her

-Bekfermgsnemndens allmanna rad BFNAR 2012 1
Arsredovisning och koncernredovisning (K3).

Redovisningsprinciperna ar oforandrade jamfort med
tidigare ar.

Koncernredovisning

Nérmast éverordnade moderforetag som uppréattar
koncernredovisning i vilken moderforetaget ingar ar
ebm-papst Mulfingen GmbH & Co KG med séte i
Mulfingen, Tyskland.

Koncernredovisningen ar uppréattad enligt
forvarvsmetoden.

Betraffande koncernens omfattning se not 8 och 16.

Vid konsolidering av det utlandska dotterbolaget har den
s.k. dagskursmetoden tillampats. Den innebar att
tlllgangar ekulder och eget kapltal omrakna‘ts eﬁer vrd
her emraknats efter rakenskapsarete medelkurser De
kursdifferenser som uppkommit vid omrakningarna har
inte redovisats dver resultatrékningen utan forts direkt titl
eget kapital.

For upprattande av kassaflodesanalys har man anvént
indirekt metod.

Nettoomsattning

Som nettoomséttning redovisas fakturerad forsaljning
exklusive mervardesskatt och efter avdrag for
varurabatter och liknande intaktsreduktioner men fére
avdrag fér leveranskostnader. Forséljning av varor
redovisas vid leverans till kund i enlighet med
overenskomna férsaliningsvillkor,

Varulager

Varderingen av varulagret har skett tili det lagsta av
anskaffningsvardet och verkligt varde for ravaror,
fornddenheter och inképta fardigvaror samt till
tillverkningskostnad for producerade varor.
Schablonmassig inkurans om 3% har tillampats vid
vérdering av varulagret. Prissattningen vid leveranser
mellan koncernforetagen sker till marknadspriser.
Internvinster i koncernforetagens varulager elimineras i
koncernredovisningen,

Fordringar
Fordringar har upptagits till de belopp varmed de

beraknas inflyta..
g
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Accounting and valuation policies

Unless otherwise stated, all amounts are in SEK

thousands.

General accounting policies

The annual report and consolidated financial statements
have been prepared in accordance with the Swedish

Annual Accounts Act (1995:1554) and general

recommendations of the Swedish Accounting Standards
Board BFNAR 2012:1 Annual Report and Group
Consolidated Financial Statements (K3).

The accounting policies are unchanged compared to

previous year.

Consolidated financial statements

The closest overall Parent. Cempany that prepare the
consolidated financial statements in which the Parent

Company is included is ebm-papst Mulfingen GmbH &
Co. KG, based in Mulfingen, Germany.

The consolidated financial statements have been

prepared in accordance with the acquisition method.

See Notes 8 and 16 for the scope of the Group.

The foreign subsidiary has been consolidated in the
accounts using the current rate metnod. This means that

assets, liabilities, and shareholders’ equity have been
translated in accordance with the exchange rate
applicable at the balance sheet date. The income

statements have been translated in accordance with

average exchange rates for the financial year. The

differences in exchange rates occurring in conjunction
with translations have not been recognised in the income
statement and have instead been transfered directly to

shareholders’ equity.

Net sales

Net sales comprise invoiced sales excluding value added

-"tax and after deductiens for product dlsceunts and ather

expenses The seles ef geods ere recegmeed upen
delivery to the customer in accordance with the agreed
sales terms.

The inventory has been valued at the lesser of the
acquisition value and actual value for raw materials,
consumables and purchased finished goods, and at
manufacturing cost for manufactured goods. Standard
obsolescence of 3% has been applied in valuing
inventories. Products supplied between Group companies

are pnced at market value. lntermmpany profit in Group
mmpany mventerles is eliminated in the consolidated

Receivables

Receivables have been reported at the amount at which
they are expected to be paid.

.Jmﬂ!-




Fordringar och skulder i utlindsk valuta

Fordringar och skulder i utldndsk valuta har omraknats tili
balansdagens kurs. Kursdifferenser avseende den
l6pande verksamheten ingar i rérelseresultatet, medan

kursdifferenser av finansiell karaktar redovisas bland
finansiella intdkter och kostnader.,

Likvida medel

Likvida medel | kassaflddesanalysen utgdrs av nettot av
kassa och hanktillgodohavanden.

Finansiella instrument

Om inget annat anges ovan vérderas kortfristiga
fordringar till det lagsta av dess anskaffningsvéarde och

det belopp varmed de beréknas bli reglerade. Langfristiga

fordringar och Iangfrlstlga skulder varderas efter det
forsta varderingstilifallet till upplupet anskaffhingsvarde.
Ovriga skulder och avséttningar varderas till de belopp
varmed de beréknas bli reglerade. Ovriga tillgdngar
redovisas till anskaffningsvérde om inget annat anges
ovan.

Under ar 2020 avyitrades andelar av ebm-papst innehav |
Systemair vilket medfort att réstratten efter transaktionen
understiger 20%. ebm-papst har darmed inte kvar ett
betydande inflytande och i enhghet med BFNAR 2012:1
kap 14.3 ska samtliga andelar anses som avyttrade. De
kvarvarande andelarna redovisas som Iangfnsttga
vardepapper t|II verkllgt verde \nd forsaijnmgstidpunkten

anekaﬁnmgsvarde

Leasing

Koncernen &r hyrestagare genom sa kallade
operationella leasingavtal da de ekonomiska risker och
fordelar som &r forknippade med tillgangen inte har
évergatt till koncernen. Leasingavgifterna, inklusive en
eventuell férsta forhojd hyra, redovisas som en kostnad
linjart 6ver leasingperioden.

Ersattning till anstélida

Avser aila typer av ers'aft'tmngar SO kencemen l'amnar till

annat lt:mer betald Semester betald franvam benus ech
ersattnmgar efter avslutad anstéllning (pensioner).
Redovisning sker i takt med intjanandet. Erséttningar till
anstéllda efter avslutad anstalining avser
avgiftsbestdmda eller formansbestamda pensionsplaner.
Som avgiftsbestamda planer klassticeras planer dar
faststéllda avgifter betalas och det inte finns férpliktelser,
vare sig juridiska eller informella, att betala nagot
ytterligare, utbver dessa avgifter. Ovriga planer

klassificeras som férmansbestadmda pensionsplaner.

Koncernen har formansbestamda pensionsforpliktelser
vilka uteslutande &r beroende av vérdet pa de av
koncernen agda kapitalférsakringar.
Kapitalférsakringarna redovisas som finansiell
anlaggmngsﬂllgang l eﬂllghet med ferenkhngsregeln [
avsattmng tl[l_ samma verde som kapitelfers_a kri ngens_
redovisade varde.

356176-9513

Receivables and liabilities in foreign currency

Receivables and liabilities in foreign currency have been
translated at the exchange rate applicable at the balance
sheet date. Differences in exchange rates with respect to

operating activities are included in operating profit/ioss,
while differences in exchange rates of a financial nature

are recognised in financial income and expenses.

Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents in the cash flow statement
comprise the net amount of cash and bank deposits.

Financial instruments

Unless otherwise stated above, current receivables are

measured at the lower of cost and the amount expected
to be settled. Non-current receivables and non-current
liabilities are measured after the initial valuation date at

amortised cost. Other liabilities and provisions are
measured at the amounts expected to be settled. Other
assets are reported as acquisition value, unless
otherwise stated.

During year 2020, shares of ebm-papst's holdings in

Systemair were divested, which meant that the voting

rights after the transaction were less than 20%. ebm-
papst thus no longer has a significant influence and in

accordance with BENAR 2012: 1 chap. 14.3, all shares
shall be considered divested. The remaining shares are

reported as other long-term securities at fair value at the

time of sale, which result in a marked increase in the
previously reported acquisition value.

Leases

The Group is the lessee through operating lease

agreements hence the economic risks and benefits

associated with the asset have not been transferred to
the Group. The lease payments including a possible first
elevated rent, recognized as an expense over the lease

period.

Employee benefits.

Refers to all types of remuneration that the Group
provides to its employees. The Group's remuneration
includes salaries, paid vacation, paid sick leave, bonuses
and retirement benefits (pensions). Pension is recognized

as it's earned. Post-employment benefits are either
defined contribution or defined benefit pension plans.
Defined contribution plans are plans in which fixed fees
are paid and there are no further obligations, whether
legal or informal, of additional payments, in addition to

those charges. Other plans are classified as defined

benefit plans.

The Group has defined benefit pension obligations which
are solely dependent on the value of the Group owned

endowment insurance. EFndowment insurances are

recoghized as a financial asset. In accordance with the
simplification rule in BFNAR 2012: 1, the pension
obligation is accounted for as a provision to the same
value as the endowment insurance carrying value.

Ed
17




Total skatt utgtrs av aktuell skatt och uppskjuten skatt.
Skatter redovisas i resultatrakningen, utom da
underliggande transaktion redovisas direkt mot eget
kapital varvid tillhérande skatteeffekt redovisas i eget
kapital.

-A kme!l' Sk‘a? ﬁ"

ré k_enska_psar samt d_en. d.el av trdn.gar.e. rakens_kapsérs
inkomstskatt som annu inte redovisats. Aktuell skatt
berdknas utifran per den skattesats som géller per
balansdagen. Tillampad genomsnittlig skattesats for
koncernen uppgar till 20,6% (20,6% foregaende ar) och
gallande skattesatsen for moderbolaget uppgér till 20,6%
(20,6% foregaende ar).

Uppskiuten skatt:

Uppskjuten skatt ar inkomstskatt som avser framtida
rakenskapsar till félid av tidigare handelser. Redovisning
sker enligt balansrakningsmetoden. Enligt denna
redowsas Uppskjutna skatteskulder och uppskjutna
mellan bokforda respektwe skatiemass:ga varden for
tillgangar och skulder samt for 6vriga skattemassiga
avdrag eller underskott.

Uppskjutna skattefordringar nettoredovisas mot
uppskjutna skatteskulder endast om de kan betalas med
ett nettobelopp. Uppskjuten skatt berdknas utifran
beslutad skattesats pa balansdagen. Effekter av

forandringar i gallande skattesatser resultatforts i den

period forandringen lagstadgats. Uppskjutna

skattefordringar reduceras till den del det inte @r sannolikt

att den underliggande skattefordran kommer aftt kunna
realiseras inom en tverskadlig framtid. Uppskjuten
skattefordran redovisas som finansiella
anlaggnmgstillgang och uppskjuten skatteskuld som
avséattning.

N
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Tax

Total tax is composed of current tax and deferred {ax.

Taxes are recognized in the income statement, except

when the underlying transaction is recorded dlrectly
against equity, whereby the associated tax effect is

recognized in equity.

Current tax

as well as part of prevmus flscal years income not yet

recognized. Current tax is calculated per the rate

applicable on the closing date. Applied average tax rate
for the Group amount to 20,6% (20,6% previous year)
and the tax rate applicable to the Parent Company
amounts to 20,6% (20,6% previous year).

Deferred tax:

Deferred tax is income tax that relates to future financial

years as a result of past events. Recognition is made in

line with the balance sheet method. In accordance with

this method, deferred tax liabilities and deferred tax
assets are rec{;ag.nji_z_j_ed that arises from temporary
differences between the book and tax values of assets
and liabilities and for other tax deductions or deficits.

Deferred tax assets are netted against deferred tax

liabilities only if they can be paid by a net amount.

Deferred tax is calculated based on an established tax
rate on the balance sheet date. Effects of changes in tax
rates are recognized in the period the legislation is
nassed. Deferred tax assets are reduced to the extent it
is not pmbable that the underlying tax asset will be

realized in the foreseeable future. Deferred tax assets are

recoghized as financial fixed assets and deferred tax
provision.
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Anldggningstillgangar

Materiella och immateriella anl&ggningstiligangar
redovisas till anskaffningsvarde minskat med
ackumulerade avskrivningar och eventuella
nedskrivningar.

Materiella anlaggningstillgangar har delats upp pa
betydande komponenter nar komponenterna har
vdsentligt olika nyttjandeperioder.

Avskrivningsbart belopp utgdrs av anskaffningsvardet
minskat med ett berdknat restvarde om detta ar _
vasentligt. Avskrivning sker linjart over den férvantade
nyttjandeperioden.

Mark samt markanlaggningar skrivs inte av.

Nyttjandeperioden beraknas enligt nedan:

Immateriella anlaggningstillgangar

Fixed assets

Tangible and intangible fixed assets are reported at

acquisition value less accumulated amortization and any

write-downs.

Tangible fixed assets have been divided into significant

components when the components have significantly

different useful lives,

Depreciable amount consists of the acquisition value less
a calculated residual value if this is material. Depreciation
takes place linearly over the expected useful life.

The useful life is estimated as outlined below:

Intangible fixed assets

Koncessioner, patent, licenser 5-10 ar/years  Concessions, patents, licences

Byggnader
Golv och stalstomme 100 ar/ years

Stomkomplettering 50 ar/ years

Fasad, avlopp, varme och el _ 40 ar/ years
Yitertak, ventilation, fonster och komponenter |

Tangible fixed assets:
Buildings
| Floor and floor flame
Frame supplements
- Facade, drain, heat and electricity
Roof, ventilation, windows and components in tap

tappsystem 20 ar/ years system

Sektionering 15 ar/ years

Kéksinredning, elcentral och styr-

och reglering 10 ar/ years
Inre ytskikt 5 ar/ years
Ovrigt 25 arl years

Maskiner och tekniska anlaggningar

Sectioning

Kitchen fittings, switchboard,
control and regulation

Inner surface layers

Other |

Machinery and technical facilities

Maskiner 20 ar/years  Machines
Truckar 16 ar/years  Forklifts
Verktyg 54r/years  Tool

Inventarier 5 &r/years Equipment

Datorer 3 ar/years Computers

556176-9513

Byggnadsinventarier 10 ar /years Fixtures and fittings




Uppréttande av finansiella rapporter kréver att
foretagslednmgen gor bedommngar och Uppskattnmgar

dar det fmns en betydande l'iSk att framtlda hande!ser och
ny information kan féréndra dessa bedémningar
och uppskattningar inkluderar framst:

Moderbolagets redovisningsprinciper

Andelar | koncemfdretag:

Andelar i koncernforetag redovisas i moderbolaget enligt
anskaffningsvérdemetoden med avdrag fér eventuella
nedskrivningar. Utdelningar redovisas som intakt, dven
om utdelningen avser ackumulerade vinster innan
férvarvstidpunkten. Utdelningen redovisas i normalfallet
nar behdrigt organ fattat beslut om den kan berdknas pa
ett tillforlitligt satt.

Andelar i Systemair AB:

Andelar i Systemair AB redovisas som langfristiga
vardepapper till verkligt varde vid forsaljnlngstldpunkten
Utaelningar redovisas som intékt, aven om utdelningen
avser ackumulerade vinster innan férvarvstidpunkten.

556176-9513

Important accounting assumptions and estimates

The compilation of financial statements requires that
mmpa'ny ma'na?gsem'ernt make aCCO'u'ntiﬁg fe'st'imate'S' t‘hat
that wmpany management beheves are of lmpm'tance to
the carrying amounts in the annual report, and for which
'there IS a sxgnlficant nsk that future events and new

malnly mclude

Parent Company’s accounting policies

Shares in Group companies:

Shares in Group companies are reported in the Parent
Company according to the cost model less any
impairment losses. Dividends are recognized as income,
even if the dividend refers to accumulated profits before
the acquisition date. The dividend is normally reported
when the competent authority has decided whether it can
be reliably calculated.

Shares in Systemair AB:

Shares in Systemair AB are reported as long-term
securities at fair value at the time of sale. Dividends are
reported as income, even if the dividend refers to
accumulated profits before the time of acquisition.




Kostnadsférda leasingavgifter |

| Kontorsmaskiner

Not 1 Nettoomsattning

NOTES

Note 1 Net sales

Férdelning per geografisk
“marknad

| Sverige
| Norden (exklusive Sverige)

Qvriga varlden

Koncernen

The Group

The Parent Company

Allocation per geographic

2022123 |

2021/22 | 2022/23

2021/22

Market

78 % |
5 ED; .5

100 %

]

5%
17 %
8 %

91 %
4 %
5% |

100% |

100 % |

88 %0 | Sweden

4 %

Other Nordic countries
Elsewhere in the world

w o

-

| InkGp och férséljning mellan
Koncernbolag

el

" Koncernen
The Group

The Parent Company

. ' Moderbolaget

| Purchases and sales between

| group companies

2022/23

2021722 | 2022/23

2021/22

| Andel av arets totala inkép som

skett fran andra foretag inom
| koncernen

| Andel av arets totala férsdljning
som skett till andra foretag inom

| koncernen

95 % |

1%

97 %

1% 4 %

81 %

| Share of the year's total

| purchases made from other
companies within the group

| Share of the year's total sales
that tock place to other
companies within the group

4 %

|

Not 2 Arvode till revisorer

Note 2 Fees to auditors

Revisor Ernst & Young AB

I

Koncernen
The Group

2022123

- Moderbolaget
The Parent Company

Auditor Ernst & Young AB

2021/22 |

i

202 2173"

2021/22

,__. Re’v'ié'itmsumb dfag”“

| Revision utéver
revisionsuppdraget

375

359 | 255

165

464 l

Not 3 Leasingavtal ~ operationell leasing

avseende operationella
leasingavtal

e i LT

225 | Audit assignment

| Other additional auditing
51 | services

276

Note 3 Lease contract — operating lease

Koncernen
The Group

- Lokalhyra
Bilhyra

356176-9313

2022/23 |

605,
1316
356

{ 2277 | 1

2021722

T 2022/23 |

The Parent Company

3021722

Expensed leasing fees for
operating leases

605 |
356

1

230 | Office machines

Pormrafmlielfel e ol Wl B

332

557 | Rent for premises |
545 | Car leasing |
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| Vardet av avtalade framtida
leasingavgifter, avseende
avtal dar dterstdende loptid
dverstiger ett ar, fordelar sig
| enligt foljande.

Koncernen
The Group

-'Miod'eir:b-ﬁl'a"get:

The Parent Company

P el NPl —

nom 1 ar
Senare 8n 1 armen inom 5 ar

2022/23

2021/22 | 202223

491
3195

3686 |

| The value of future leasing

| fees, regarding agreements

| where the residual maturity,

| exceeds one year, is

| | distributed as follows.
2021/22

e s :

491
3195

2837 | 3 686

238

2599 |

2837

| years

Within 1 year _
Later than 1 year but within 5

|

Not 4 Ovriga rorelseintékter

—

Ovriga rorelseintékter

Note 4 Other operating income

“Koncernen
The Group

Moderbolaget
The Parent Company

2021122 T 2022/23 |

2021/22

e ——t.

.

| Provisioner och hyror

Kursintakt av rérelsekaraktar

Diverse 6vriga intakter

T o o e o e e oo S e S e [ e e e r e

2022123 l

2995 |

2 094 |

618

AT :

5707 |

2372

75 |

381 | 618

e —

2 828 3.062 |

180

75

81 |

{x¥

&

36

| operations

Commissions and rents
Exchange rate income relating to

Other various income

T

Not 5 Ovriga rérelsekostnader

Note 5§ Other operating expenses

Ovriga réreisekostnader

~ Koncernen

The Group

Moderbolaget

The Parent Company

T 202223

2021/22 | 2022123

2021722

Other operating expenses

Kursfarluster av rérelsekaraktar

}

&

| operations

vl et PO

Exchange rate losses relating to

Not 6 Anstillda och personalkostnader

Medelantalet anstéllda

Koncernen

The Group

Note 6 Employees and personnel costs

Moderbolaget
The Parent Company

2022123 |

2021122 |

2022/23 |

2021122

- Average number of employees

Man
Kvinnor
Man

Sverige

47
14

68

46 | 47 |
12 | 14
7 s

65 61

46
12

+ g :

58 |

Mer
Women
Men

Sweden

Norway

| Andelen kvinnor i styrelse
och ledning %

Styrelse exklusive fackférenings-
| representanter

| Koncernledning
Foretagsledningar

Koncernen

The Group

]

2022/23

2021722

Moderbolaget

T 2022/23

0% -.
30 % | l

The Parent Company

2021/22

;' | union representative

| Group management

of Director and Managing
Director, %

Board of Directors exclusive

Managements

556176-9513




1 Moderbolaget

| Koncessioner, patent; licenser 324
| Maskiner och tekniska

[ Inventarier och verkiyg

| Administrationskostnader

Not 6 Anstillda och personaltkostnader, forts

Note 6 Employees and personnel costs, cont.

Léner och ersattning

Léner, andra erséttningar och
Sociala kostnader

Salaries and remuneration

“Sociala kostnader
Payroll overhead s
~and payroll overhead

2021722 |

2022/23 2021122

Salaries, other remuneration

I 2022/23 |

37352
1 420

Norge:

Summa styrelse och VD %) l 4772

Ovriga anstélida

Moderbolaget

l 32192
Norge r

Summa o6vriga anstallda. 37 530

Koncernen totalt 42 302 F

| L

*) Varav arets bonus utgar med 15 % av VD:s arslon.

Av de sociala kostnaderna i moderbolaget avser 2 943 tkr
(1 879 tkr) pensionskostnader, varav pensionskostnader for
styrelse och VD utgor0 tkr (0 tkr).

| uriga koncernféretag ér pensionskostnaderna 543 tkr
(474 tkr), varav till styrelse och VD 159 tkr (131 tkr).

Avgangsvederiag
Avtal finns ' med Verkstillande Direktor i dotterféretaget samt

Verkstallande Direktor i moderbolaget om att 16n och formaner
skall utga i 6 manader vid uppségning fran badas sida.

anldggningstillgangar.

33 888

38193

29030

Board of Directors and
Managing Director

1111 | 1017 | Parent Company
382 329 | Norway

1 346 | Total Board of Directors and
Managing Director

| Other employees

11 723 Parent Company
1145 | Norway

12 868 Total other employees

14 214 I Group total

Of which the bonus of the year is 18 % of the Managing
Director's annual salary.

Of the Parent Company’s. payroll overhead, SEK 2,943 thousand
(SEK 1,879 thousand) relates to pension costs, of which pension
costs for the Board of Directors and the Managing Director

amounted to SEK 0 thousand (SEK 0 thousand).

Pension costs in other group .companies amounted to-

SEK 543 thousand (SEK 474 thousand), of which pension costs for
the Boards of Directors and the Managing Director amounted to
SEK 159 thousand (SEK 131 thousand).

Severance pay
There are agreements with the Managing Director of the
subsidiary and Managing Director of The Parent Company

according to which salary and benefits shall be paid for six
months following notice of termination by both parties.

Note 7 Amortisation and depreciation

- Koh:c'emen
___Ihe Group

' Moderbolaget .
The Parent Company |

2022/23 2021122

Byggnader 2327 |

1069 |
1209 |

anldggningar

4929

‘Avskrivningar enfigt plan
férdelade per funktion:

2 501
1357
1071 |

P

Kostnad fér salda varor
Forsaljningskostnader

4929 |

270
1744

929

779}

3722 |

1940 |
1035

3722

324
1964

4143

2326

908
909

4143 |

1390 |
-1
844

2958 |

Concessions, patents, licences

Buildings

‘Equipment and tools

broken down per function

589

Selling expenses
Administrative expenses

Machines and technical facilities

Depreciation according to plan

556176-9513
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Not 8 Resultat frdn andelar i koncernbolag Note 8 Result from participation in Group company

I et e . e e . Kcncernen e T _ - Mﬂderbalaget B

TheGroup | The Parent Company _
2022/23 | 2021122 | 2022/23 | 2021/22 | |

— — U — _ B — £ e AU B S
t Resultat fran andelar i Result from participation in group
koncernforetag | .: companies

o Utdelning fran dotterbolag f - -| - 15 212 | Dividends from group company

M Anteciperad utdelning 7 963 | 10 179 | Anticipated dividends

A | -| 7963 25 301
) . |
L

Not 9 Resuitat fran dvriga vdrdepapper Note 8 Result from other securities

L :The-Gmﬂpu R ) The Parent Company
2022123 20211221 2022/23 2021192

l .

__________ - ] o _ Dividends on remaining shares
andelar i Systemair AB | 20015 16679 20015 18 679 | in Systemair AB

-
b o
-
=3
E & :
m‘ﬁ ’
&
3.
0y
-
w
D

20015 16 679 | 20015 16 679 |

|

Not 10 Ovriga rénteintakter Note 10 Other interest income
_ TheGroup | TheParentCompany |
20221231 2021/22 2022/23 | 2021/22

LR fetrenr it

Rénteintakter externa | 610 | 1734 467 | 1 718 | Interest income, external

| Kursvinst fran langfristig fordran | f Exchange rate profit from long
intern | | | - | term receivable internal |

1
j 4

610 1734 646 1718 | '

Not 11 Réntekostnader och liknande resultatposter Note 11 Interest expense and similar profitioss items

| __The Group
2022/23.

The Parent Company
2022/23 |

2021122

2021722 |

e el P A e

75 -29 -75 | Interest expense, external

Rantekostnader externa l

Exchange rate losses from long

Kursforlust fran langfristia | |
' T - L? -347 | term receivable internal

| fordran intern

5561769513



Not 12 Skatt pa arets resultat Note 12 Tax on results for the year

Moderbolaget
The Parent Company n
2022/23 | 2021/22

Koncernen
The Grou

Betald skatt | 6147
i ‘Uppskjuten skatt -1239

2021/22

I EEY » il oo

S —

5194 2971 | -2 515 | Paid tax

21237 41| 128 | Deferred tax

-3112 -2 643 I _

Moderbolaget
The Group ] The Parent Company
2022/23 2021/22 2022123 2021/22

54 038 46 785 42 444

|
b -7 386 | -6 431
€y
e | e e
€4 |

Koncemen

’ * . » .

¥

Resuitat fére skatt I

54 257 | Pre-tax profit

Skatt enligt gallande skattesats

1.9 | | | Tax at current tax rate for Parent -
for moderbolaget 20,6% 14 132 -9 837 -8 743 {

=11 177 { Company 20,6%

| Skatteeffekt av 5 Tax effect of

-Skillnad i skattesats } | .. |
koncernbolag | o

| - | Effect of foreign tax rates

Standardized amount of tax

‘Schablonintakt pa P-fond

Ej skattepliktiga intakter:
Utdelningar
- Skattereduktion investeringar

‘Justeringar for skatter tidigare ar

Ovrigt

83 |

385

72

4123 |

213

42
236

-17 | allocation reserve
-69 | Non-deductible expenses
81 | Tax-exempt income

8 667 | Dividends

- | Tax adjustment investments

| Adjustment for previous years
-128 | taxes

- | Others

| 7386 6431 3112 | -2 643

I Redovisad effektiv skatti %

5,0% | Effective tax recognised in % J

356176-9513



Not 13 Immaterielia och materiella anldggningstillgangar Note 13 Intangible and tangible fixed assets

Koncernen Licenser Byggnader | Maskiner och | Inventarier, | Pagaeende The Group
2021/2022 _ etc och Mark | andra | verktyg m.m. | anldggningar 2021/2022
~ tekniska |

| anldggningar

Licences | Buildings and| Machinery Equipment Facilities

efe. | land and other | andtools, under |
- ~ technical efc. construction

facilities

Ackumulerade ' - ' | Accumulated
anskaffningsvérden , | | acquisition value

IVid arets bdrjan l 2584 | 62 170 | 18 158 12102 2 855 | At the commencement of the
5 - year

4 446 | 13878 3 036 5 892 | Acquisitions for the year

1 700 11565 - -2 855 | Reclassification

-879 | =291 -1 407 | - | Salefobsolescence

- 998 80 108 =~ | Translation adjustments

3036 | 68435 | 20 980 13 837 5892

‘Arets anskaffning ' 452 |
Omklassificering | -1
Forsaljning/Utrangering | -
Omrékningsdifferens I |

Ackumulerad avskrivning .- ' | Accumulated depreciation
enligt plan | | i | | | according to plan

.. é : | At the commencement of the.
Vid arets borjan ~1571 -30 676 | -8 738 -8 979 - | year
Forsaliningar/Utrangering - 879 | 291 1187 | = | Sale/obsolescence
Omrakningsdifferens | -1 -573 68 - -56 --| Translation adjustmenis |
Arets avskrivning -270 | _-1744 _-930 _-779 - | Depreciation for the year '
| -1841 ) -32 114 -9 445 -8 827 - i

Planenligt restvirde vid | | -_ _ . | Year-end residual value
arets slut i 1195 36 321 | 11 535 5210 5892 | according to plan

T . LT T S ST (R S — I T
- . - . . - 0 ) ".. . L) ) — - 0 .

I Koncernen I Licenser |  Byggnader | Maskiner och | Inventarier, | Pagaeende | The Group
2022/2023 etc och Mark ~andra verktyg m.m. | anldggningar | 2022/2023
tekniska -
~anlaggningar |

Licences ! Buildings and| Machinery Equipment Facilities
etc. fand and other | and tools, under |

. technical efc. | construction |
| | L | | facilities B -‘

Ackumulerade
anskaffningsvérden

Accumulated
-acquisition value

At the commencement of the
year

Acquisitions for the year
Reclassification
Sale/obsolescence
Translation adjustments

Vid arets borjan : 3036 | 68 435 20 980 | 13.837 5892

ety

Arets anskaffning 943 1 445‘  1 635 567
Omklassificering | ~ | 5892 -1 -
Forsalining/Utrangering | -703 | -320 -96 -1:013

‘Omrékningsdifferens - e -1 626 127, _-166
| 3% 73 926 52399 | 3205

-5 892

C}II A

| Accumulated depreciation
according to plan

Ackumulerad avskrivhing

N | | | ] | | At the commencement of the |
Vid arets borjan | -1 841 =32 114 ~9'445 | -8 627 | - | year |
Forséliningar/Utrangering 703 320 | 96 1013 | .

| | Sale/obsolescence
Omrékningsdifferens | . 888 110 99 | - | Translation adjustments
Arets avskrivning . _=324

e Sl 1 060 <1209 | - | Depreciation for the year
-1 462 | -33 233" =10 308 | -8724 | d

Planenligt restvirde vid | | Year-end residual value
| arets siut ; 1814 40 693 | 12084 4 501 | Q {‘according to plan

| S I B

Av totala anskaffningsvardet fér byggnader och mark utgér 4 386 tkr  Of the total acquisition value of buildings and land consists of SEK
(4 548 tkr) enbart mark. 4,386 thousand (SEK 4,548 thousand) only land.

556176-9513:
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Not 14 Immateriella och materiella anldggningstiligangar, forts.

b

Note 14 Intangible and tangible fixed assets, cont.

Moderbolaget
2021/2022

Licenser
etc

Licences

I efc.

Byggnader

Buildings and

land

-

Maskiner och

andra
tekniska
anldggningar

Machinery
and other
technical

| facilties

Inventarier,

| verktyg m.m.

Equipment
and tools,

elc. |

Pagaende

anlaggningar |

-Fﬁa_mﬁes;
under
construction

Parent Company
2021/2022

I.
Ackumulerade
-anskaffningsvérden

Vid arets borjan

Arets anskaffning
Omklassificering
Férsaljning /utrangering

!

| Ackumulerad avskrivhing
“enligt plan

Vid arets borjan
Forsaljning /utrangering
Arets avskrivning

Planenligt restvarde vid

2 584

452

3036 |

-1 571

270

-1 841

42 501

4446

1 700
-879
47 768

-20 267

879

-1 390

20778

26 980

16 580

1 808

1155

291
18 252

7 496
291

844

-8 049

11 203

9438

3036 |

2895

5892

-2 855 |

5892 |

| :"acmrdfng to plan

| Sale/obsolescence {
| Depreciation for the year i

Ac@.umulated _
acquisition value

At the commencement of the
year

Acquisition for the year

Reclassification
Sale/obsolescence

At the commencement of the
year

‘Year-end residual value

-

Moderbolaget
2022/2023

r_

Ackumulerade
| anskaffningsvarden

Vid arets borjan

Arets anskaffhing
Omkiassificering
Forsalining /utrangering

Ackumulerad. avskrivning
enligt pian

Arets avskrivning

Planenligt restvarde vid
arets slut

L i:c.en-ser
etc

Licences
efc.

3036

043

3276

-1 841
703
-324
-1 462

1814

703 |

Byggnader
och Mark

Buildings and

fand

47 768 |

1445
5892

320 |

20 778
320

-1 964
22 422

32 363

Maskiner och
andra
tekniska
anlaggningar

Machinery
and-other
technical

facilities |

Inventarier,

~ Equipment

and fools,
efc.

verktyg m.m. | anlaggningar |

Facilities
under

construction |

Parent Company lf

16 252

1 282

"-59-5 i_
20 438 |

-8 049
- 96

-8 879

11 559

11 596 |

567

1013
11 150 1

-7 464 |

1013 |
929

-7 380

3770

| Accumulated

acquisition value

At the commencement of the
year

Reclassification

-] Sale/obsolescence

oy

| Accumulated depreciation

| according to plan

| At the commencement of the
| year

| Sale/obsolescence

Depreciation for the year

Year-end residual value

[

according to plan

Av totala anskaffningsvérdet fér byggnader och mark utgor2 351 tkr

(2 351 tkr) enbart mark.
»

556176-9513

Of the total acquisition vaiue of buildings and land consists of SEK

2,351 thousand (SEK 2,351 thousand) only land.




r Dotterforetag

|

Not 15 Andra langfristiga vardepapper

Note 15 Other long-term securities

r

Koncernen
_The Group

Colerrns

~Wodetbolaget T
The Parent Company

2022123

2021122

2022/23

2021/22 |

| Bokfort varde, kvarvarande
‘andelar i Systemair AB

Ovriga langfristiga vardepapper

Redovisat varde vid arets slhut:

900 683

63

900 746 |

Not 16 Andelar i koncernforetag

Specifikation av moderbolagets innehav av aktier i koncernforetag

T

Subsidiary

P PO

Org.nr

registration no

Sate

900 683

900 751 |

88

1

2435

2435 |

2435

g2 |

2435

Booked value, remaining
shares.in SYStemasr AB "

Other long-term securities

Carrying amount, the end of
the year

Note 16 Shares in group companies

companies

Specification of the Parent Company's shareholdings in group

Registered |
office |

Fortion

share

capital %

| Rostratts-
andel i %

Voling
rights in

Eget kapital | Antal aktier |

Net/profi
tloss

Share-
holder’s
equity

Shares

Number of |

|

Bokfort

vérde

koncern
Book

| Bokfort varde
| Moderbolaget -

Book value
FParent
Company

NQC924273038MVA

Oslo, Norge

100

11226

23 950

600

3781

Not 17 Andra langfristiga fordringar

Koncerhen:

__The Group

Note 17 Other long-term receivables

~ Moderbolaget

The Parent C‘Qm:pany

202223

20

21122 |

2022/23 |

2021/22 |

-Vid arets bﬁfjﬂﬂ'

Arets amortering

Ackumulerad anskaffning vid

‘rets slut

779

=269

510 |

Langfristiq fordran i moderbolaget utgérs av vardetav
kapitalférsakring 510 tkr. Kapitalférsakringen &r kopplad til
pensionsutfastelse till pensionerad tidigare VD i ebm-papst AB.

Not 18 Fordringar hos koncernféretag

fordringar i dotterbolaget ebm-papst AS.

556176-9513

et S

779

269

P

1095 | year

316

779

At the commencement of the

Amorttisation during the year

| Year-end accumulated
acquisition

A non-current receivable in the Parent Company consists of the value
of endowment insurance, i.e. SEK 510 thousand. The endowment
insurance is linked to the pension commitment for the previous retired

Note 18 Receivables group companies

Of the short-term receivables in the parent company, SEK 9,208
thousand refer to receivables in the subsidiary ebm-papst AS.
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Not 19 Forutbetalda kostnader och upplupna intikter

Note 19 Prepaid expenses and accrued income

Koncerner

Moderbolaget
The Parent Company

2022231

2021722 1 2022723

: 10

2021122

| Férutbetalda hyror

| programvaror

Forutbetalda férsakringspremier
Férutbetald leasingavgift bilar
Forutbetalda licensavgifter

Ovriga férutetalda kostnader

110 |
185
135

590

1361
W

116 |
68 |
113 |

ke

368 I

1352 |

110
185
135

590 |

1 361 |

116 | Prepaid rents

168 | Prepaid insurance premiums
Prepaid license fees software

368

587 | Other prepaid expenses

1352 |

Not 20 Forslag fill vinstdisposition

]

Note 20 Proposed disposition of earnings

- Moderbolaget

The Parent Company

2022123

2021722 |

Arets resultat

Styrelsen foreslar att ;
till aktiedgarna utdelas

kronor 33:33/akiie
| ny rakning balanseras.

41 651 493
39 331 808

17 537 894 | Profit brought forward

51613 599 { Profit for the-year

80 983 401

10 000 000
70 983 401

169151 493 |

| The Board of Directors propose;

dividend to the shareholders

17 500 000 | SEK 33.33 per share,

51 651 493 | to be carried forward

80 983 401

69 151 493

Not 21 Oheskattade reserver

Note 21 Untaxed reserves

~Moderbolaget

The Parent Company

2022123

2021122 |

' Skillnad meilan bokférd avskrivning och
avskrivning enligt plan

| Periodiseringsfond

Avsatt tax. 2019
Avsatt tax. 2020
| Avsatt tax. 2021

| Avsatt tax. 2022

Avsatt tax, 2023

Totala obeskattade reserver i koncernen
uppgar tilt 35 589 tkr (29 873 tkr).

9685 |

5875 |
§ 231
5 576 |
4 069 |

25 904 |

35 589

9122

5 875
5231
5 576
4069

20751

29 873 |

| Difference between booked depreciation and

“depreciation according to plan

Tax allocation reserve
-Allocation 2019
Allocation 2020
Allocation 2021
Allocation 2022
Allocation 2023

Total untaxed reserves in the Group amount to

'SEK 35,589 thousand (SEK 29,873 thousand).

Ty




Note 22 Provisions

r-ui

| Lone-och semesterskuld 6 051

“Koncernen
Pensionsforpliktelser | The Group

Maderbﬂlaget T
The Parent Companny | Pension commitment

l ; 2022/23

2021122 2022123 | 2021122

Vid arets borjan 885 |

Belopp som tagits i ansprak 269 |
under aret

I Redovisat virde vid arets slut 616

. B | Atthe commencement of the
1 201 885 | 1201 |year

=318 269 | -316 | Utilised amount during the year

| - | Carrying amount the end of
885 . 616 | 885 | the year

Pensionsforpliktelser avser pensionerad tidigare verkstéllande
direktor i ebm-papst AB. Forpliktelsen hartryggats via en
kapitaiférsakring..

ebmupapst AB Thls mmm:tmem has been secured thmugh
endowment insurance

1 ~ Koncernen
Uppskjuten skatteskuld __ The Group

Moderbolaget |
The Parent Company | Deferred income-tax

2022/23

2021122 2022/23 | 2021/22

] .
Avséatiningarsom gjorts under |
perioden ; 1 098

1;

Redovisat virde vid arets slut | 7 320

. At the commencement of the
5 311 - - | year

‘Provisions made during the
| period

- ‘Carrying amount the end of
6 222 - - | the year

Not 23 Skulder till koncernforetag

Av de kortfristiga skulderna i koncernen avser 79 668 tkr
leverantorsskulder till ebm-papst Mulfingen GmbH.

Not 24 Upplupna kostnader och férutbetalda intikter

Note 23 Liabilities group companies

Of the short-term liabilities in the group, SEK 79,668 thousand refer to
accounts payable to-ebm-papst Mulfingen GmbH.

Note 24 Accrued costs and prepaid income

Koncernen
The Group-

M‘t}derbﬁ’iaget

2022123 |

2021221 2022/23 2021/22'

=

Skuld sociala avgifter 4 194
Provisioner och bonus | 2725
| Ovrigt 2 465

15 435

65714 5234 4 909 | Salary and holiday liabilities
" B Liabilities, social security
3820 | 3 821 . 3452 | contributions

2 298 20161 1 832 | Commissions and bonus.

2 445 2 269 2233 | Miscellaneous

14 277" 13 340 12226

Not 25 Visentliga héindelser efter rakenskapsarets utgang Note 25 Significant events after financial year-end

Med en fortsatt stark aterhamtning frdn marknaderna fortsétte
pa kﬁmponenter mc;m @Ilka omraden att besta mlket hotar

r bristen  With ongoing strong recovery from the markets, the shortage on
components in various areas is continuing and threatemng supply to
ebm-papst. We work closely with our parent and sister companies to

systerforetag ft)r att sékerstalla basta mc}JIiga support och Ieverans il ensure best possible support and supply to our customers. Task force
vara kunder. Arbetsgrupper finns pa plats for att samordna det teams are in place to coordinate the joint effort.

gemensamma arbetet.
Kriget i Ukraina har inte paverkat utvecklingen av foretagets
verksambet, stallning och resuitat.

556176-9513




Jarfalla den 19 juni 2023

Styrelseordférande/ Chairman of the
Board

Verkstéllande Direktér/Managing Director

Var revisionsberattelse har avgivits den 29 juni 2023 Our Auditor's report was rendered on June 29% 2023

Ernst & Young AB

Aukto ,_.J_--_r;:a;d._mw; / ﬁ-u'-f':e:ﬁcl. Public Accountant

556176-9513
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Till bolagsstémman i ebm-papst Aktiebolag, org.nr 556176-9513

Rapport om arsredovisningen och
Koncernredovisningen

Uttalanden

Vi har utfort en revision av arsredovisningen och kencernredovis-
ningen.for ebm-papst Aktiebolag fér rékenskapsaret 2022-04-01 -

2023-03-31.
Enligt var

ger en i alla vdsentliga avseenden rattvisande bild av moder-
holagets och koncernens finansislla stdlining per den 31 mars
2023 och av dessas finansiella resultat och kassafioden for aret
enhgt arsredcmsmngslagen Forvaltnmgsberattelsen ar farenlag

Vi tillstyrker darfor att bolagsstamman faststdller resultat-

rakningen och baftansrakningen f6r moderbolaget och koncernen.

Vi har utfort revisionen Jenl"i'gt' International Standards on Auditing

(ISA) och god revisionssed i Sverige. Vart ansvar -enligt dessa

standarder beskrivs ndrmare i avsnittet Revisorns ansvar. Vi &r

.@bereende | farhallande tll[ mcaderbalaget GCh kancemen enhgt g@d

ansvar .en_l_l_gt 095518_ krav_

V! anser att de rE“U‘lSlOﬁSbEVIS Vi haf _iﬁ-hfémfa’ff ar tillrackliga. och
dndamalsenliga som grund for vara uttalanden.

8 %yf%fﬁeﬁs @cﬁ vemstéﬂaﬂ'de dire!{i'ﬁrens ansvar

de ger en rattwsande bl!d enllgt arsredomsmngslagen Styrelsen:

och verkstallande direktoren ansvarar dven for den interna kontroll

som de bedoémer &r nddvandig for att uppréatta en drsredovishing
och koncernredovisning som inte innehaller ndgra vasentliga

telaktigheter, vare sig dessa beror pa eegenthgheter eller misstag.

Vid uppréttandet av arsredmismngen och koncernredovisningen
ansvarar styre!sen EJCh verkstallande dlrektaren fmr bed@mmngen-

De upplyser nér sa-ar tlllamphgt om frarhal!anden sem kan paverka-
formagan att fortsatta verksamheten och att anvénda antagandet
om fortsatt drift. Antagandet om fortsatt drift tillimpas dock inte

om styrelsen och verkstdllande direktéren avser att likvidera

bolaget, upphora med verksamheten eller inte har nagot realistiskt

alternativ tilf att géra négot av detta.

Revisorns ansvar
VVara mal ar att uppna en rimlig grad av sékerhet om att arsredo-

wsmngen och koncernredovisningen som helhet inte mnehaller“

nagra vasentliga felaktigheter, vare sig dessa beror pa oegent-

Iigheter eller mlsstag, c:-ch att Iamna en rews:onsberattelse som

ISA Och god rems:onssed i Sverige alltid kommer att uwtaaka en'
vasentltg felaktighet om en sadan finns. Felaktigheter kan uppsta

pa grund av eegenthgheter eller misstag och anses vara vdsentliga

om de enskilt eller tillsammans rimligen kan forvantas paverka de

ekonomiska beslut som anvandare fattar med grund i arsredo-
visningen och Koncerniedovisningen,

uppfattning har 3arsredovisningen och koncern-
redovisningen upprattats i enlighet med arsredowsmngslagen och

Som del av en revision enligt ISA anvander vi professionellt
omdome och har en professionelit skeptisk instélining under heia

revisionen, Dessutom:

» identifierar och bedomer vi riskerna for vésentliga felaktig-
heter i arsredwlsmngen och korncernredovisningen, vare sig
dessa beror pa Gegentllgheter elier misstag, utformar och
utfor granskmngsatgarder bland annat utifran dessa riskeroch
inhdmtar revisionsbevis som &r tillrackliga och andamalsenllga
f&r att utgdra en grund f6r vara uttalanden. Risken for att inte
upptacka en vasent 1g felaktlghet tlﬂ fD[jd av @egenlhgheter ar
eftersom Gegemhgheter kan mnefatta aqerande P mask@p; for--
falskning, avsiktliga uteldmnanden, felaktig information elfer
asidosdttande av infern kontroli.

. skaffar Vi oss en fgrstaelse av den del av b@lagets lnterna
gransknmgsatgarder som &r 1arﬁpllga med hansyn ttll om-
standigheterna, men inte for att utfala oss om effektiviteten i
den interna kontrollen.

¢ utvarderar vi lampligheten i de redovisningsprinciper som
anvdnds och rimligheten i styrelsens och verkstéllande
direkitorens uppskattningar | redavisningen och tilihGrande
upp'!lysniﬂ gar.

stallande dlrektoren anvander antagandet fzzm fartsatt drift wd
upprattandet av rsredovisningen och koncernredowsmngen

Vi drar ocksa en slutsats, med grund i de inhdmtade revisions:

bevisen, om det finns nagon vésentlig osékerhefsfaktor som
avser sddana hindelser eller forhallanden som kan leda till
betydande tvivel om bolagets och koncernens férmaga att
fortsdtta verksamheten. Om vidrar slutsatsen att det finnsen
vésentlig osdkerhetsfaktor, maste vi i revisionsberattelsen
fasta uppmaérksamheten pa upplysningarna i arsredovisningen
och koncernredovisriingen om den vasentiiga osdkerhets-
faktorn eller, om sadana upplyshingar &r otillrdckliga, modi-
flera uttalandet om arsredmismngen och koncernredovis-
ningen. Vara slutsatser baseras pa de revisionsbevis som
inhdmtas fram till datumet for revisionsberattelsen. Dock kan
framtida handelser eller forhallanden gora att ett bolag ochen
koncern inte langre kan fortsatta verksamheten,

o ulvarderar videnOvergripande presentationen, strukturen och
innehallet i drsredovisningen och koncernredovisningen, déri-
bland upplysningarna; och om arsredovisningen och koncern-
redovisningen aterger de underliggande transaktionerna och
hdndelserna pa ett satt som ger en réattvisande bild.

o inhdmtar vi tillrdckiiga och &ndamalsenliga revisionsbevis
av‘seende deén fi'nansiel’l’a inf(}rm'ationen ff:ir er'thete'ma e’ller
a.vseende .kancem.redwfs.mnge.n w arisvarar far styrmng_,.
overvakning och utférande av koncernrevisionen. Viar ensamt
ansvariga for vara uttalanden.

Vi maste informera styreisen .om bland annat revisionens

planerade omfaitning och inriktning samt tidpunkten for den. Vi
maste ocksa informera om betydelsefulla iakttagelser under
revisionen, déribland de eventuella betydande brister i den interna
kontrollen som vi identifierat.

WDEME RAS
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Rapport om andra krav enligt lagar och andra
forfattningar

rialanden

Utdver var revision av arsredovisningen och koncernredovisningen

har vi aven utfort en revision av styrelsens och verkstallande
direktérens forvaltning av ebm-papst Aktiebolag for rakenskap-
srat 2022-04-01 - 2023-03-31 samt av forslaget il dispositioner
betraffande bolagets vinst eiler{oriust.

Vi tilistyrker ati bolagsstdamman disponerar vinsten enligt torslaget

i forvaltningsherattelsen och beviljar styrelsens ledaméter och
verkstailande direktGren ansvarsfrinet {6r rakenskapsaret

Grund for uitalanden
Vi har utfort revisionen enligt god revisionssed i Sverige. Vart

ansuar enngt denna beskrws narmare | avsnlttet Rewsams ansvar _

enngt gsd rewswssed i Sver:ge or.:h har f evngt qungrf vart'

yrkesetiska ansvar enligt dessa krav.

Vi anser att de revisionsbevis vi har inhdmtat &r tilirdckliga och
andamalsenliga som grund for vara utfalanden.

Styrelsens och verlistdliande direkidrens ansvar

lmnefattar detta bland annat en bedommng av om utdelmngen ar

llkwdltet och sta!in_lng. _l wrigt___

'Styrelseh anSva‘ra‘i" f?f:?r baiagets organisat’icm oc‘h fﬁrvaltningen a’v-

'Impande bedoma bo agets och kan.cern.e.ns e.ko.namrs.k,a s:.tuatmn.
och att tillse att
bokforingen, medelsférvaliningen och bolagets ekonomiska
angeldgenheter i Ovrigt kontrolleras pa ett betryggande satt.

Verkst'a'l'lancle dwekt’o’rérﬁ ska sk(}ta den Io’pande forva’l’tni’ngen

atgarder som &r nodvandlga 81 att bolagets bokformg ska fuII---
gorasi overensstammelse med lag och fOr att medelsforvaltningen

ska skétas pa ett betryggande satt.

Revisorns ansvar

vart mal betraffande revisionen av forvaltningen, och dérmed vart
utt’alande om ansvarsfrihet ér att’ inhémta revisiﬁns’bevis ffj'r at’[-

leda rmt eller verkstaliande direkteren | nagat vasent igt avseende ;

« fOretagit ndgon atgdrd eller gjort sig skyldig till nagon far-

summeise som kan fdranfeda ersattningsskyldighet mot

.belaget eller

arsredowsnmgslagen e!ler bolags&rdmnqen

vart mal betraéffande revisionen av forslaget till dispositioner av
bolagets vinst eller friust, och ddrmed vart uttalande om detta, ar
att med rimlig grad av-sakerhet bedoma om forslaget ar forenligt

med aktiebolagslagen.

Rimlig sdkerhet dr en hig grad av sdkerhet, men ingen garanti f6r

att en revision som utfors enligt god revisionssed i Sverfge alltid

kommer att upptdcka atgarder eller foérsummelser som kan
f&ranleda ersattningsskyldighet motbolagat, eller att etf f6rsiag till

dispositioner av bolagets vinst eller firlust inte ar forenligt med

aktiebolagstagen.

bolagets organisation &r utformad sa att

"'forvaitnmgen och forslaget till diSDGSItIGﬂE[’ av b@lagets vmst eller'
foriust grundar sig framst pa revisionen av rakenskaperna. Vilka

tllik{::-mmande gransknmgsatgarder sam utfors baseras pa var

:Iighet Det mnebar att Vi f@kuserar granskmnqen mé sadana

atgarder, omraden och forhallanden som &r vasentliga for verk-

samheten och dar avsteg och Overtradelser skulle ha sarskild

betydelse {0r bolagets situation. Vi gar igenom och provar fattade
besiut, besiutsunderiag, vidtagna dtgarder och andra férhallanden

som ar relevanta f&r vart uttalande om ansvarsfrinet. Som under-

lag for vart uttalande om styrelsens forslag till dispositioner

betrdffande bolagets vinst eller férlust har vi granskat styrelsens
motiverade yttrande samt ett urval av underiagen for detta for att

kunna bedoma om forslaget ar forenligt med aktiebolagslagen.

Det dr styrelsen som har ansvaret for forslaget till disposstione ,
betradffande bolagets vinst eller fortust. Vid férslag till utdelning .

A uktﬂrzserad revisori
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misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud
or error and are considered material if, individually or in the
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Auditor's report

To the general meeting of the shareholders of ebm-papst Aktiebolag, corporate identity number 556176-9513

Report oen the annual accounts and

consolidated accounts

Cpinions

We have audited the annual accounts-and consolidated accounis of
ebm-papst Aktiebolag for the year 2022-04-01 - 2023-03-31.

In our opinion, the annual accounts and consolidated. accounts

have been prepared in accordance with the Annual Accounts Act

end present fairly in ali materlal respects the fmanual DGSItIGn ef

fmanc al perfurmance and cash ﬂew for the year then ended in

accordance with the Annual Accounts Act. The statutory

administration report is consistent with the other parts of the

annual accounts and consolidated accounts.

We therefore recommend that the general meeting of shareholders
adopts the income statement and balance sheet for the parent

company and the group.

Bagls for Opinions

We conducted our audit in accordance with International Standards
on Auditing (JSA) and generally accepied auditing standards In
S'wed’en Our respens bmties uncier these stendards are further

pendent of the parent cempany and the greup tn accerdance wath

professional ethics for accountants in Sweden and have otherwise
fulfilled our ethical responsibilities In accordance with these

reguirements.

and apprepriate te erevlde a basns fer our epimens

Responsibifitios of the Board of Directors and the Managing

'E:ieire'eifer

for the preparatien ef the annual acceunts and censolzdated
accounts and that they give a fair presentation in accordance with

the Annual Accounts Act. The Boa rd of Directors and the Ma naging

Director are also respenmb}e for such internal control as they

determine is necessary fo enable the preparation of annual

acceunte and censeli'da:ted a‘cceunts thaf'i' are free from material

Beard ef Darecters and the Managmg mreeter are respensnbie fer

the assessment of the company's and the group's ability te
continue as a going concern. They disclose; as applicable, matters

related fo going concern and using the going concern basis of

-;acceun'ting Th‘e geing 'cencern 'basis ef acceuntin‘g 'is 'hewever net

te_hq_undete the cempany te cease eperatxens or has no reallstlc
alternative but to do so.

Auditor's raspoensibility

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether
the annual accounts.and consolidated accounts as a whole are free
from material misstatement, whether due to fraud or error, and to
issue an auditor's report that includes our -opinions. Reasonable
assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that
an auditconducted in accordance with ISAs and generally acceptec

audttmg standards in Sweden will always detect a materia

aggregate, they could reasonably be expected to influence the
-ecenemlc deelsmns of users taken on the basis of these annual

:prefessmal judgment and ma.mtau.n. prefessmnal. .skep.tic.ism

throughout the audit. We also:

o [denfity and assess Ihe risks of material misstalement of the
anhual accounts and consolidated accounts, whether due to
freud er error, desngn and perferm audlt precedures respenswe

apprepriate te prowde a baSlS fer our epmiens The rlsk ef not
detecting a material misstatement resulting from fraud is hqgher
than fer one resulting frem errer as fraud may mveive

er th:e ev_er_rnde e.f i_ntemal ce.n_tre1

¢ Obtain an understanding of the company's internal control
relevant to our audit in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the company’s
internal control.

e Evaluate the appropriateness of accounting policies used and

the reasonableness of accounting estimates and related
disclosures made by the Board of Directors and the Managing
Director.

e Conclude on the appropriateness of the Board oi Directors’ and
the Managing Director’s use of the going concern basis of
accounting in preparing the annual:accounts and consolidated
accounts. We also draw a conclusion, based on the audit
ewdence ebtamed as te whether any materlal uncertamty
_deubt en the cempany S and the greup S abllity te centmue as.
a going concern. If we conclude that a material uncertainty
exists, we are reguired to draw attentionin our auditor's report
to the related disclosures in the annual accounts and
consolidated accounts or, if such disclosures are inadequate,
to modify our opinion about the annual accounts and

consolidated accounts, Qur conclusions are based on the audit

evidence obtained up to the date of our auditor's report.

However, future events or conditions may cause a company

and a group o cease to continue as a going concern.

e Evaluate the overall presentation, structure and content of the

annual accounts and consclidated accounts, inciuding the
disclosures, and whether the annual accounts and consolidated
accounts represent the underlying transactions and events ina
manner that-achieves fair presentation.

« Obtain sufficient and appropriate audit evidence regarding the

financial information of the entities or business activities within
the group to express an opinion on the consolidated accounts.
We are responsible for the direction, supervision and

performance of the group audit. We remain solely responsible
for our opinions.

We must inform the Board of Directors of, among other matters,

the planned scope and timing of the audit. We must also inform of
significant audit findings during our audit, including any significant

deficiencies in internal control that we identified.

‘WDE we RAS
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Report on other legal and reqgulatory
reguirements

@p iﬁ'i@'ﬂg

'acwunts we: have aiso audlted the admmlstratuon of the Board af
Directors and the Managmg Director of ebm-papst Aktiebolag for

the year 2022-04-01 - 2023-03-31 and the proposed

appropriations of the company's profit or loss.

We recommend to the general meeting of sharehciders that the

profit be appropriated in accordance with the propesal in the
statutory administration report and that the members of the Board

of Directors and the Managing Director be discharged from liability

for the financial year.

Basis for GﬁfﬂiﬂﬁS-

a_n_d ha_ve othermse fu_lft_lles;:i our e_thlcal ._reswn._s,ﬂ_billtles_ _m
accordance with these requirements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient
and appropriate-to provide a basis for our opinions.

Roesponsibifities of tihie Board of Directors and the Managing
recior

The Board of Directors is responsible for the proposal for
appropriations of the company's profit or loss. At the proposal of a
dividend, this includes an assessment of whether the dividend is
justifiable consideririg the requirements which the company's and
the qroup S tvpe @f operatlons snze and r:s S ptace on the SIZe of

reqmrements qumdlty and posmon in generat

The Board of Directors is responsible for the company’s organi-
zation and the administration of the company's affairs. This

includes among other thlngs continuous. assessment of the

company's and the group's financial situation and ensuring that the
company's organization is des.igned so that the accounting, man-

agement of assets and the company's financial affairs otherwise

are controlled in a reassuring manner. The Managing Director shall
manage the ongoing administration according to the Board of

Directors' guidelines and instructions and among other matters
take measures that are necessary to fulfill the company's account-
ing in accordance with law and handle the management of assets

In a reassuring manner.

Auditor's responsibility
Our objective concerning the audit of the administration, and

thereby our opinion about discharge from liability, is to.obtain audit
evidence toassess with a reasonable degree of assurance whether
any member of the Board of Directors or the Managing Director in

any material respect:

s« has undertaken any action or been quilty of any omission which

can give rise to liability to the company, of

¢ in any other way has acted in contravention of the Companies

Act, the Annual Accounts Act or the Articles of Association.

Our objective concerning the audit of the proposed appropriations.

of the company's.profit or loss, and thereby our opinion about this,

is to assess with reasonable degree of assurance whether the
proposal isiin accordance with the Companies Act.

Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a
quarantee that an audit conducted in accordance with generally
accepted auditing standards in Sweden will always detect actions
or-omissions that ¢an give rise to liability to the company, or that

the proposed appmprlatlans of the company's profit or loss are. not

in accordance with the Companies Act.

As part of an audit in accordance with.generally accepted auditing
standards in Sweden, we exercise professional judgment and

maintain professional skepficism throughout the audit. The
examination of the agministration and the- propased 'a'p'pmpnatu:}ns

of the company's profit or loss is based primarily on the audit of
:the acmunts Addltmnai audit pracedures performed are based -:"m

_.materialsty Thts means that we chus the exammat:m on such
actions, areas and refationships that are material for the
operations and where deviations and violations would have
particular importance for the company’s situation. We examine and
test decisions undertaken, support for decisions, actions taken.and
other circumstances that are relevant to our opinion concerning
discharge from liability. As a basis 1or our-opinion:on the Board of

Directors’ proposed appropriations of the company’s profit-or loss

we examined the Board of Directors’ reasoned siatement and a
selection of supportlng evidence Iy order to be able 1o assess
whether the proposalis inaccordance with the Companies Act.

Nykoping June 29, 2023

Ernst & Young AB

Johanna EkIOf

Authorized Public Accountant
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Definitioner Definitions

AL . A

Sysselsatt kapital har beréknats som balansomsiutning  Capital employed is total assets minus non-interest

o minus icke rantebdrande skulder och avséttningar. bearing current liabilities and provisions.
?53 Justerat eget kapital har berédknats som eget kapital Adjusted shareholders’ equity is taxed equity plus
ki plus 79,4 % av obeskattade reserver 79.4 % of untaxed reserves.
e
GO
ﬁ,?}; Soliditeten har beraknats som justerat eget kapital med  Adjusted equity/assets ratio is adjusted shareholders’
f;,; tillagg. for minoritetsintresse i procent av equity plus minority shareholding in % of total assets.
£ balansomslutningen.
Likviditeten har beraknats.som totala Liquidity is total current assets minus inventory in
omséttningstillgangar minus varulager dividerat med relation to current liabilities

kortfristiga skulder.

Rantabilitet pa sysselsatt kapital utgms av resultat efter Return on capital employed is comprised of income

finansnetto plus finansiella kostnader i férhallande till after net financial items plus financial expenses in

genemsnlttligt sysselsatt kapital. Sysselsatt kapital proportion to average capital employed. Capital

avser balansomstutningen minskad med jcke employed refers to total capital employed minus not

rantebdrande skulder inklusive latenta skatteskulder. interest-bearing liabilities inclusive deferred tax
liabilities.

Réntabilitet pa justerat eget kapital efter skatt utgérs av  Return on adjusted shareholders’ equity after tax is

resultat efter finansnetto minus 20,6 % skatt dividerat income after net financial items reduced by a tax liability

med genomsnittligt justerat eget kapital. of 20,6 % in relation to average adjusted shareholders’
equity.
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